
Product selector - how to use 

Use the ‘Connection
Selector’ on pages 

18-19 to choose your
required joint type.

Utilisez le ‘sélecteur de
connexions’ aux pages 

18 et 19 pour choisir le
type de joint requis.

Verwenden Sie zur Auswahl
des gewünschten

Verbindungstyps den
„Anschluss-Auswahlführer“

auf den Seiten 18-19.

Usare il ‘Selettore della
Connessione’, pagine 

18-19, per scegliere il tipo
di giunto richiesto.

Use el “Selector de
conexiones” de las páginas
18-19 para elegir el tipo 

de empalme que necesita.

A powder cartridge
is required for each
joint to be made.

Une cartouche de
poudre est
nécessaire pour
chaque joint.

Für jede
herzustellende
Verbindung ist ein
Pulverpatrone
erforderlich.

Per creare ogni
giunto, è necessaria
una cartuccia di
polvere.

Necesita un
cartucho de polvo
para cada empalme
que desee hacer.

A single mould is
capable of
producing on
average 75 joints.

Un moule peut
produire jusqu’à 75
joints.

Eine einzelne Form
ist in der Lage,
durchschnittlich 75
Verbindungen
herzustellen.

Uno stampo è in
grado di produrre
una media di 75
giunti.

Un solo molde
puede producir un
promedio de 75
empalmes.

For handling the
mould, or clamping
the halves together.

Pour manipuler le
moule, ou serrer les
deux parties du
moule.

Zum Umgang mit
der Form oder
Aneinanderklemme
n der Hälften.

Per maneggiare lo
stampo, o bloccare
assieme le due parti
dello stampo.

Para manejar el
molde o unir las
mitades con
abrazaderas.

Less robust, more
cost effective
versions of the
mould and handle
clamp are available.

Il existe des versions
moins robustes mais
plus économiques
du moule et des
brides à poignée.

Auf Wunsch sind
weniger robuste,
preiswertere
Versionen der Form
und Griffklemmen
verfügbar.

Sono disponibili
versioni meno
robuste e più
economiche dello
stampo e dei
morsetti con
manico.

También
disponemos de otras
versiones de molde
e de abrazaderas de
manivela menos
resistentes y más
baratas.

Sleeves are required
when joining
conductors smaller
than 16mm2.

Des manchons sont
obligatoires pour le
soudage de
conducteurs de taille
inférieure à 16mm2.

Zum Verbinden von
Leitern, deren
Querschnitt kleiner
als 16 mm2 ist, sind
Buchsen
erforderlich.

Quando si uniscono
conduttori di misura
inferiore ai 16 mm2,
è necessario usare i
manicotti.

Para empalmar
conductores
menores de 16 mm2

se necesitan fundas.

Find the required conductor sizes.

Recherchez la taille de conducteur requise.

Suchen Sie die gewünschten Leitergrößen.

Individuare le misure di conduttore richieste.

Busque los tamaños de conductor que necesita.
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